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-EXCHANGES OF NOTES BETWEEN HIS MAJESTY’S GOVERNMENT
IN THE UNITED KINGDOM AND THE GOVERNMENT OF
BURMA, AND THE NATIONAL GOVERNMENT OF THE
REPUBLIC OF CHINA CONCERNING THE BURMA-YUNNAN

BOUNDARY
Chungking, 18th June, 1941
No. 1 '
Dr. Wang Chung Hui to Sir Archibald Clark Kerr
(Translation) Ministry. for F. oreign A fairs,
Sir, + Chungking, 18th June, 1941].

I have the honour to refer to the Notes exchanged between your
Excellency’s predecessor and the then Minister for Foreign Affairs on
9th April, 1935,(") defining the terms of reference of a Boundary Commission
to be charged with the investigation of the undemarcated southern section
of the Yunnan-Burma frontier; and to the additional wunderstanding
embodied in further Notes exchanged upon the same day.(!)

. 2. The Joint Boundary Commission having been duly established and
having submitted its report to our respective Governments in - accordance
with its terms of reference, the question of modifications of the general treaty
line found by the Commission has since been under negotiation between the
National Government of the Republic of China on the one hand and His
Majesty’s Government in the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland and the Government of Burma (as the successor in interest of the
Government of India) on the other, as provided in the additional under-
standing of 9th April, 1935. :

3. I now have the honour to inform your Exczllency that the National
Government of the Republic of China agrees that for the boundary line
described in paragraphs 3 and 4 of Article 3 of the Agreement between China
and Great Britain, signed at Peking on 4th February, 1897.(* shall be
substituted the following:—

* The line commences at the confluence of the Nam Hpa (Nam P’a Ho})
with the Nam Ting (Nam Tin Ho) where Boundary Pillar No. 97 of the
northern demarcated section is erected, and ascends the Nam Ting for -
a distance of about three miles to a point in the neighbourhood of the
village of Pang Kwi where Cairn No. 1 was erected by the Sino-British
Commission in 1899-1900 on the left bank of the Nam Ting at the point
where a spur strikes the river. The frontier then follows this spur
generally in a southerly direction to Cairn No. 2, where the road from
Hopang to Mengting crosses the spur, and thence to Cairn No. 3 on the
summit of the hill known as Loi Hseng (1366). It then follows the
watershed between the basin of the Nam Tap, including the Nam Loi Hsa
(which, also known as the Kung Meng Ho, is a tributary of the Nam Tap,
joining it through or under a natural bridge), and the basins of the
Namhka and the Nam Kun (Hei Ho) to hill 2360 (approximately
longitude 98° 57° 147 and latitude 23° 21 40”). Thence it descends the
nearest tributary of the Nam Pan stream (Chin Ho), which has its source
about half a mile west of hill 2303 and follows the Nam Pan stream to
its confluence with the Nam Kunlong (approximately longitude 99° ¢ 30”
and latitude 23° 14’ 48”). It then descends the Nam Kunlong to the

(1) *Treaty Series No. 15 (1935),” Cmd. 4884,
(2) *“Treaty Series No. 7 (1897),” C. 8654.

2



(59

point where that river is joined by a tributary on its left bank at
approximately longitude 98° 59° 50” and latitude 23° 13° 20”; the line
then ascends that tributary to its source and continues south-castwards
on to a ridge along which it proceeds to hill 1970 (approximately
longitude 99° 3° 58” and latitude 23° 10" 42”); thence it proceeds south-
wards along the same ridge to hill 1770 (approximately longitude 99° 3° 27~
and latitude 23° 7° 25”). The line then proceeds generally eastwards
along the watershed between the basins of the Nam Kunlong and the
Nam Htung till it strikes the point on the Salween-Mekong watershed
(approximately longitude 99° 10" and latitude 23° 6 23”) about a mile
south of hill 2179. Thence it follows the Salween—Mekong watershed,
first generally in an casterly direction to a point just south of hill 2178
and then generally in a southerly direction over hill 2146 to hill 1930
(approximately longitude 99° 34" and latitude 22° 56°). Thence it
proceeds first in a south-westerly, then westerly and finally north-westerly
direction along the watershed between the basin of the Nam Ma and
the basins of the Nam Hka Lam (Ku Hsing Ho) and the Nam Hka Hkao
(Nan Hsiang Ho) to hill 1523 (approximately longitude 99° 26" 43” and
latitude 22° 56 43”); thence it descends the nearest tributary of the
Nam Hka Hkao and follows that river down to approximately latitude
22° 50’ 527, where it is joined by a tributary on its right bank. The line
then ascends this tributary in a westerly and south-westerly direction
to its source and crosses the ridge, of which hill 2180 (approximately
longitude 99° 24’ 38” and latitude 22° 48 37”) is the highest point. by
the most direct route to the source of the nearest tributary of the Nam Sak
and follows that stream down to its confluence with the Nam Hse
(approximately longitude 99° 18" 42" and, latitude 22° 44" 18”); thence
it descends the Nam Hse to its confluence with the Nam Hka (approxi-
mately longitude 99° 23" 20” and latitude 22° 35 10”) and thence it
follows the Nam Hka river downstream to Boundary Pillar No. 1 of the
southern demarcated section.”

4. A copy of the Boundary Commission map with the line marked in red
is appended.(®)

5. I have the honour to request that your Excellency will confirm that
His Majesty’s Government in the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland and the Government of Burma agree that the boundary
line described above shall be substituted for the line described in para-
graphs 3 and 4 of Article 3 of the Agreement between China and Great
Britain signed at Peking on 4th February. 1897.

I avail, &c.
WANG CHUNG HUL

_(3) See inside back cover.
3



B L A

A A _
A EHPAKE (4T TR mﬁﬁ:@.,@
Wik g - Rl FRETTH A dmd V-
%%4&%<a%xm aq%aﬁ@@wmﬁm.
&L ,

#1&%4&%@§A¢ iﬁ&a%xm
o ) & Ap e ml 4 - ﬁa@&&g&%ﬁ N £
HTH - 4P TERALNTERANET T ST
R EFTEE (F Wm&ﬂﬂ{@&.ﬁvmﬁm & of +




66/

Tz Ro TR EVRNATHRIT -

K R &
Y T L ETHREETEE LR (4 (o
MERe (4R Y (=B e) K @ F AR ER
N3 EH TG E GE K ok o[ & ok ol 0% B TR
iiﬁ.@« .

W w SR Dl D YISk T D - & £
KT R - TFHTEN L0k ool T
REH I8 ~ @Ry I - Qeaf 3
W & R Y (4 ek (JLRRY ) w40 4F (4 ¢ 3t




:mooia&i%zfi %&Pﬁma_
P T L Lttt Lt LA

g - XA (KR VSR - ok

R g p DR FEKT ({RRF T L X |

EPLTETTLARE £ 4 Pe boak 5 SCt Jaw
R FEIT (o T ) KN & AT o
Kod(CUKYR L+ Y RTERATIT
M+ ET+F) - R FERRFLI (% o84

m%mi@? (wkgéd i vfo ] I W DK

i%gimﬁﬂﬁﬁﬁﬂéﬁﬁ (2




463

KR+ R+ RR B+ REHL{R)

o 9 B EE TS ~ W TR | IR
foug - DK YA L REE RRE (M
plA &+ B~ A ERH R TR E el o 28
BT Fow A& RRAEEHIRY o4
(S R+ R o+ L F R+ 4D
AR~ BRI FT 1PV o I(ERKYR
FREMBITH YRR LIy R R) - K F
LR ERTAEITEENRAELHEXKE
ol [ YR IYWES I MEATE N HE AW E

()



w@aa@m{&ﬁ%ﬁ.::,_&ﬁa I %)
| HERETER ARG ARGy o

o ANE-

AR L:Rd- FIRE: V¥ P RVIIC I (o

R8¢ B R4 Qo) 4 TRRE N N+ 404 ) - o
¥ gL %@%Wﬁ&%@*ﬁﬁizgi
EERR (KRS RL VoL R0 oy
THRKE G [ o of g (R Y R Qi o+
KE D4 SR+ (oo 4 2 o IR 1

 Eedr

B Ve R D e - BRI el g a2

R DA+ bW (5 . o

(&)



645

L HEFEARCTRIE LKA H T Lo
1R Bk (TRK YRR+ TR+ LR R
B AT LAY R N A - P
vl 42 102 57 o /{3 N - ow SN IS 1 v K
HF L T (TN YR+ R+ LR T+ H
RE N+ | {T+T L+ LR~ HKPFLER - R
FEE 4 Ao (Y R+ R+ & I+ S
e (et A& +R) - R REA AL E
HDalee 93ek 4 -

B Bk o DT | & - 4ok B A NE 4 X

()



HOwwmy.
e L0F o

it Lo ﬁi%g,ﬁ @ﬁﬁ%%ﬁ%ﬁ
ﬁ%iﬁﬁ&%@ Tl = Re(4Ry s = g )

A TR ETE LT m .
;m_mﬂ%w %%.&&a Tos

= KR v s %&%ﬁ
a4

%xﬂii.&%

L



F

N

T Lo LF L 4R FSRAT

EAF &

.wlu&lﬂwa:a‘f,il\ﬂnﬂw L,ll\

pou 42

/

(\)

11



No. 2
Sir Archibald Clark Kerr to Dr. Wang Chung Hui

British Embassy,
Sir. Chungking, 18th June, 1941,
i have the honour to acknowledge the receipt of your Excellency’s Note
of to-day’s date. which reads as follows: —

{As in No. 1]

1n reply 1 have the honour to confirm that His Majesty’s Government in
the United Kingdom of Great Britain and Northern- ireland. on their own
behalf and on behalf of the Government of Burma, agree that the boundary
line. as quoted above. shall be substituted for the line described in para-
graphs 3 and 4 of Article 3 of the Agreement between China and Great
Britain, signed at Peking on 4th February, 1897. .

I avail, &e. _
ARCHIBALD CLARK KERR,

No. 3
Sir Archibald Clark Kerr to Dr. Wang Chung Hui

British Embassy,

Sir. Chungking, 18th June, 1941,

With reference to the Notes exchanged between us to-day regarding the
determination of the southern section of the boundary between Burma and
Yunnan, I am authorised by the Government of Burma to inform your
Excellency’s Government that the Government of Burma is willing, as a
gesture of goodwill, to undertake to permit Chinese participation in any
mining enterprises which may be undertaken by British concerns on the
eastern slopes of the Lufang ridge provided that Chinese interests in these
enterprises do not exceed 49 per cent. of the total of the capital of each
enterprise. -

2. The area in question is shown enclosed by a red line on the attached
map and its boundaries are as follows:—

A line commencing at the summit of hill 2304 running along the ridge
to the hill of Lufang Camp (2025). thence along the ridge to Man Hsiang
village. thence in a south-easterly direction down the ridge to join the
Nam It stream. thence following the course of the Nam It upstream to
its source below the peak of hilt 2304, thence to the summit of hill 2304.

1 avail, &c. y
ARCHIBALD CLARK KERR.
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No. 4
Dr. Wang Chung Hui to Sir Archibald Clark Kerr

{Translation) Minisiry for Foreign Aflairs,

Sir, Chungking, 18th June, 1941.
: I have the honour to acknowledge the receipt of your Excellency’s Note
of to-day’s date, which reads as follows: —

[As in No. 3]

I have the honour to request that you will convey to the Government of
Burma the Nationali Government’s appreciation of this gesture of goodwill.

1 avail, &c.
WANG CHUNG HUL
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